John 1:1
Matthew 1:7



 is the continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “then,” with the nominative subject from the masculine singular proper noun SOLOMWN, meaning “Solomon.”  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb GENNAW, which means “to beget; to become the father of someone; to father someone.”

 
The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Solomon produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the accusative direct object from the masculine singular article and proper noun HROBOAM, meaning “Rehoboam.”

“then Solomon became the father of Rehoboam;”
 is the continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “then,” with the nominative subject from the masculine singular proper noun HROBOAM, meaning “Rehoboam.”  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb GENNAW, which means “to beget; to become the father of someone; to father someone.”

 
The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Rehoboam produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the accusative direct object from the masculine singular article and proper noun ABIA, meaning “Abijah.”

“then Rehoboam became the father of Abijah;”
 is the continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “then,” with the nominative subject from the masculine singular proper noun ABIA, meaning “Abijah.”  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb GENNAW, which means “to beget; to become the father of someone; to father someone.”

 
The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Abijah produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the accusative direct object from the masculine singular article and proper noun ASAPH, meaning “Asaph.”

“then Abijah became the father of Asaph;”
Mt 1:7 corrected translation
“then Solomon became the father of Rehoboam; then Rehoboam became the father of Abijah; then Abijah became the father of Asaph;”
Explanation:
1.  “then Solomon became the father of Rehoboam;”

a.  1 Chr 3:10, “Now Solomon’s son was Rehoboam, Abijah was his son, Asa his son, Jehoshaphat his son,”

b.  “The collapse of the united kingdom is a sad tale quickly told.  Though the northern and southern tribes had united under David and Solomon, the arrogant refusal of Rehoboam, Solomon’s son, to relieve them of his father’s harsh policies of taxation and forced labor resurrected long-buried divisions between north and south.  The elders of the northern tribes crowned Jeroboam, a former appointee of Solomon, as king over the new nation ‘Israel’ [the northern kingdom].”


c.  The story of the succession of Rehoboam to the throne after the death of Solomon is found in 1 Kg 11:41ff.
2.  “then Rehoboam became the father of Abijah;”

a.  1 Kg 14:29ff tells of the death of Rehoboam and succession to the throne of the southern kingdom by Abijah.


b.  2 Chr 13:3-20 tells the story of the reign of Abijah.  Compare 1 Kg 15:1-7.

3.  “then Abijah became the father of Asaph;”

a.  1 Kg 15:8-23 tells the story of the succession to the throne by Asaph and his rule over the southern kingdom.  Compare 2 Chr 14-16, which details the reign of Asaph, also called Asa.


b.  1 Kg 15:11 summarizes his reign, “Asa did what was right in the sight of the Lord, like David his father.”
4.  Commentators’ comments.


a.  “Mt 1:7–12 follows 1 Chr 3:10–17 and Ezra 3:2.”


b.  “With Solomon begins the second group of fourteen, all of whom are kings, the list being drawn from 1 Chr 3:10-14.”


c. Commentators have little or nothing to say at this point in the genealogy.
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